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1. HEJIX U 3AJAYH OCBOEHUSA JTUCITUILIJIMHBI

1.1 | enu: popmupoBaHue cioCOOHOCTH OCBaUBaTh TEOPETUUECKHUE 3HAHUS O (POHETUUECKOH, TEKCUUECKOH cUCTEMAX U
rpaMMaTUYeCKOM CTPOE U3Y4aeMOro HHOCTPAHHOIO SI3bIKA B CHHXPOHHUU U AUAXPOHUH, €70 CTUIUCTUUECKUX OCOOEHHOCTSX U
UCIIOJIb30BaTh UX B IPO(eCcCuoHaIbHON AEATEIbHOCTH.

1.2 | 3a0auu: - TeopeTndecku OCBETUTH OCHOBHI (POHETHUECKOTO, JIEKCHIECKOTO B TPAMMATHIECKOTO CTPOSI COBPEMEHHOTO
AHTJIMICKOTO S3bIKa, €r0 CTHJIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH M BBIPA0OTATh Y CTYAEHTOB YETKOE MPEACTABICHUE O CUCTEMHOM
XapakTepe s3bIKa M ero JMHAMUYECKOM YCTPOWUCTBE, 00eCIIeYnBAaIOIEM CIIOCOOHOCTD SI3bIKa K BBIIOJHEHUIO €r0 OCHOBHOH
(YHKIMH — CITY’KHUTb CPEACTBOM IIOJIyYEHUsI, XpaHEHHUS U Tiepelauyl 3HAHHS B IIPOIIecCe KOMMYHUKAIINY;

- crtocoOCTBOBATH (POPMHUPOBAHHIO IIEIOCTHOTO MPEJICTABICHUS O (POHETHIESCKOM,

JIEKCHYECKOM M T'PaMMaTH4ECKOM CTPOE aHIIIMICKOTO s3bIKa KaK CUCTEMBbI H OCOOCHHOCTSX €€ (PyHKIIMOHMPOBAHHMS;

- BBIPa0OTATh y CTYJCHTOB YMEHUE PHMEHATD IIOJy4eHHBIC TEOPETUUSCKUE 3HAHUS B IPAKTHYECKOM IPETOIaBaHUH
AHTJIMICKOTO 513bIKa U B COOCTBEHHOM aHTJIOSN3BIYHON PEUYEBOU ESATEIEHOCTH;

- TI0Ka3aTh B IIPOLIECCE U3YUEHHS CTPOS AHIIIMICKOTO S3bIKa TECHYIO B3aUMOCBS3b U B3aUMO3aBUCUMOCTb S3bIKA H
KYJIBTYPbI HALlUH, BCKPBITh COLMOKYJIbTYPHBIH MOTSHIMAN S3bIKa, HAYYUTh CTYJACHTOB YUUTHIBATH 3TOT IMOTEHIIMAI B LIEJISAX
obecrieyeH s yCIIeNTHOW KOMMYHHUKAIIMN B MEXXKYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE;

- Pa3BUThH y CTY/ICHTOB HAyYHOE KPUTHYECKOE MBIIIIEHHE, IPUBUTH HABBIKK PA0OTHI C TEOPETUUECKOH JINTEPaTypOH 110
JIMHTBUCTHKE, BEIPA0OTaTh HABBIKM KPUTHYECKOTO aHAJIM3a Pa3JIMYHBIX TOUCK 3PCHHS Ha CIOKHBIE IIPOOIECMEI
rpaMMaTHYeCKOW TEOPHH M yMeHHE POPMYIMPOBATh COOCTBEHHYIO TOUKY 3PEHUSI, a TAK)KE HABBIKKM HAOJIOICHHS HaJ|
(aKTHYECKIM MaTepUalioM U ero OIMCaHUs Ha OCHOBE IIPUMEHEHHsI COBPEMEHHBIX METOJIOB U IIPHEMOB
JIMHI'BUCTHYECKOTO MCCIICA0BAHUSL.

2. MECTO JUCHUII/IUHBI B CTPYKTYPE OOII

Iuk (paszen) OOIT: | 1.0.05

2.1 | TpeGoBaHus k NpeIBapHTe/ILHOI MOATOTOBKe 00y4alolerocs:

2.1.1 | IIpaxTuKa YCTHOM U MUCbMEHHON peyuu (IEepBbIH A3BIK)

2.1.2 | TlpakTrueckas rpaMMaTHKa (NIEPBbI S3bIK)

2.1.3 | Ilpaktuueckas poHeTHKa (MEPBBIA A3BIK)

2.2 | IMCUMNJIMHBI ¥ MPAKTHKHU, ISl KOTOPHIX OCBOEHUE JAHHOM AU CHUTUIMHBI (MOYJIsl) HEOOX0AUMO KaK
npeJuiecTByloIee:

2.2.1 | AHanuTHYEeCKOE YTEHUE Xy J0XKECTBEHHOTO TEKCTa (TMIEPBBIH S3bIK)

2.2.2 | IIpakTuKa yCTHOHM U MUCbMEHHON peyuu (IEePBLIH SI3BIK)

2.2.3 | Teopus u npakTHKa IepeBoia

2.2.4 | TlpepauniaoMHast pakTHKa

2.2.5 | TloaroroBka K caaye u cava rocyIapCTBEHHOTO SK3aMeHa

2.2.6 | BeimonHeHue U 3a11uTa BEITYCKHON KBann(UKAMOHHONH paboThI

2.2.7 | llemaroruueckasi MpakTHKa

3. KOMIETEHLAY OB YYAIOIETOCS, ®OPMHUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHMS JUCLHMILTAHBI
(MOJYJIST)

OIIK-8: Cnoco0eH 0CyIIeCTBJISITH MeJArOrH4ecKyIo 1esiTeIbHOCTh HA OCHOBE CIEeNHAJIBHBIX HAYYHBIX 3HAHMIT

HN-2.0IIK-8: Obs1anaer 0a30BbIMH NMPeIMETHBIMH 3HAHUAMH M YMEHUAMH JUIS1 OCYIIECTBJICHHA IeJaroru4ecKoii
JAeATeTbHOCTH

3HATh:

- CoJIep)KaHue, CyLITHOCTb, IPUHIIMIIBI 1 0COOCHHOCTH U3y4aeMbIX SIBIICHHI M MPOLIECCOB, 0a30BBIX TEOPHH M 3aKOHOMEPHOCTEH B
MpeMETHON 00J1acTH, HEOOXOIUMBIX JIJIsl peLICHUs TPOQECCHOHABHBIX 337134,

YMETh:

- IPOBOJUTH CHCTEMHBIN aHAIIN3, UCTIONB30BATh H OLICHUBATH 0a30BbIE TEOPETHIESCKHUE IPEICTABICHUS M IIPAKTUYECKHE YMEHHS IO
NpeaAMETY IpU pelleHnH NpodecCHOHATBHBIX 33/1aY;

- KOHCTPYMPOBATh COZIEp)KaHHe MPeAMETHOM 001acTH U alaTUPOBATh €r0 B COOTBETCTBUU € y4eOHBIMH BO3MOXHOCTIMHU
oOyyarommxcs;

BIIAJICTh:

- HaBBIKAMH HCIIOJIb30BAHUS TEXHOJIOTHHI /ISl 00ECTIeYeHNs KaueCcTBa yueOHO-BOCIIUTATEIBHOTO MpoIiecca CPeICTBAMU
IPErnoaBaeMoro npeaMera.




4. CTPYKTYPA U COJEP KAHUE JUCHUIIJIMHBI (MOLY JIA)

Kon HaumeHnoBaHue pa3iesioB U TeM /BH]L Cemectp / | YacoB | Komneren- | Jluteparypa | Uute | Ilpumeuanue
3aHATUS 3aHATUS/ Kvpe 10701 DPaKT.

Pa3znen 1. Teopetnueckas poHeTHKA

1.1 1. Phonetics and its place in the linguistics. 5 1 WO-2.0IK- | JI1.3J12.10 0
Its connection with other spheres of 8
knowledge. /JIex/

1.2 1.1 Theoretical and practical value of 5 0,5 Ua-2.0IK- | JI1.3J12.10 0
speech. /TIp/ 8

1.3 1.2 Phonetics and phonology. IToaroroska 5 1 WO-2.0IK- | JI1.3J12.10 0
K KPYTJIOMY CTOJY: COOOIEHHS 1O 8
temam. /Cp/

1.4 2. The Phoneme Theory. /JIex/ 5 1 na-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0

8

15 2.1 Differentiation of articulatory features 5 0,5 WUO-2.0IK- | JI1.3J12.10 0
of the phoneme: distinctive — non- 8
distinctive features. /TIp/

1.6 2.2 What a phoneme is. CocraBnenue 5 0,5 WUa-2.0IK- | JI1.3J12.10 0
TE3UCOB JIEKLINH, pedepupoBaHme 8
JOITOJIHUTCIIbHBIX UCTOYHHUKOB.
/Cp/

1.7 3. Methods of Phonological 5 1 Va-2.0TIK- | JI1.3J12.10 0
Analysis. /JIex/ 8

1.8 3.1 Parametric phonetics, the effect of 5 0,5 WUO-2.0IK- | JI1.3J12.10 0
coarticulation, the static and dynamic 8
properties of voice sounds,
microsegmental division of speech.
Mp/

1.9 3.2 Methods in phonetics. Cocrasienue 5 1 WUO-2.0IK- | JI1.3J12.10 0
TE3MCOB JICKIINH, pedepupoBaHme 8
JOIIOJIHUTCIBbHBIX UCTOYHUKOB,
MOJIrOTOBKA COOOILECHHH.
/Cp/

1.10 4. The System of English Consonants and 5 2 WUO-2.0IK- | JI1.3J12.10 0
Vowels. /TIp/ 8

111 4.1 Modifications of consonants and 5 1 NIa-2.0I1K- JI1.3J12.10 0
vowels in connected speech. /TIp/ 8

1.12 5. Pronunciation Standard of English. 5 0,5 | UO-2.0IIK- | JI1.3J12.10 0
Territorial variants. /TTp/ 8

1.13 5.1 English dialects. Variants of the 5 3 WJ-2.0IK- | JI1.3J12.10 1
English language. 8
Mp/

1.14 6. Syllabic Structure of English 5 1 UA-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
Words. /Jlex/ 8

1.15 6.1 Syllable division. The syllabic 5 1 UA-2.0I0K- | JI1.3J12.10 1
typology. /TIp/ 8

1.16 7. Accentual Structure of English 5 05 | UA-2.0IIK- | JI1.3J12.10 0
Words. /TIp/ 8

1.17 7.1 The functional aspect of word 5 1 UA-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
stress. /TIp/ 8

1.18 8. Intonation and English Rhythm. /TTp/ 5 1 na-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0

8

1.19 8.1 Rhythmicality in poetry. Rhythm in 5 1 na-2.0I0K- | JI1.3J12.10 1
prose: fairy-tales and prosaic texts. /ITp/ 8

1.20 9. Problems of Phonostylistics. Phonetic 5 05 | WA-2.0IK- [ JI1.3]12.10 0
Styles. /TIp/ 8

1.21 9.1 Informational style, academic style, 5 1 Wa-2.0IK- | JI1.3J12.10 1
publicistic style, declamatory style, 8

conversational style.
Mp/




1.22 4.2 Classification of English phonemes. 1 WA-2.0IK- | JI1.3J12.10
PedepupoBanue TOMOTHATETBHBIX 8
HCTOYHUKOB 151 pabOTHI € TII0CCapUEM U
MOJITOTOBKU COOOIEHUH, BBITIOJIHEHHE
MPAKTUICCKUX 3aaHHH.

/Cp/

1.23 5.2 Territorial variants of English. 0,5 Ua-2.0IK- | JI1.3J12.10
PedepupoBanue 1OMOTHUTEIBHBIX 8
MCTOYHUKOB /ISl BBICTYIIICHHS C
COOOIICHUSIMH, paboTa CO CIOBAPSIMH IS
MIONIOJTHEHUSI TTIOCCAPHS 110
mucuumuuage. /Cp/

1.24 6.2 Types of syllabic structure. 2 WO-2.0IK- | JI1.3J12.10
DeirnosHeHHe TPaKTHYESCKUX 3aIaHUH, 8
paboTa ¢ JONONIHUTELHBIMU
WCTOYHUKAMU M CIIOBAPSMH JUIS
MIONIOJTHEHUSI TJIOCCAPHS 110 AUCIUIUIHHE.

/Cp/

1.25 7.2 Division of English words into 1 WUO-2.0IK- | JI1.3J12.10
syllables. BrimonHeHne MpakKTHYECKUX 8
3amanuii. /Cp/

1.26 8.2 Sounds and Rythms by D. Crystal. 0,8 WUO-2.0IK- | JI1.3J12.10
IIpuroroBnenue MaTepraIoB IS 8
JTUCKYCCHU M COOOLICHUH, BBITIOJIHEHNE
MPaKTUYECKUX 3a/IaHHH.

/Cp/

1.27 9.2 Prosodic means of a language in 1 WUO-2.0IK- | JI1.3J12.10
expression of functional styles. 8
IomonHeHne rioccapusi, MOBTOPEHHE
BOIIPOCOB K HTOTOBOMY KOHTPOJIIO.

/Cp/
Pa3pen 2. Koncyabranuu
2.1 Koucynpranus no aucrurinbe /Kone/ 0,2 WUI-2.0IIK-
8
Pa3nen 3. [IpomexyTouHnasi aTrecTanus
(3auéT)
3.1 TToxroroBka k 3auéty /3auér/ 8,85 | MI-2.0IIK-
8
3.2 Konrakrras padora /KCPATT/ 0,15 | UA-2.0I1K-
8
Paznen 4. Mopdoaorusi 1 CHHTaAKCHC

41 Beenenue B Mmopdoioruio. YpoBHHU s3bIKa 2 NA-2.0IIK- J1.1
U UX B3auMoJieiictBue. Mecto 8 JI1.5712.1
TPaMMAaTHKA B CUCTEME SI3BIKA. J12.2 J12.8
Crnenuduka rpaMMaTHIECKOTO CTPOSI
aHTIUHCKOTO s3bIKa.  /JIex/

4.2 I'pammarudeckuii cTpoit nzyyaemoro 6 NA-2.0IIK- J1.1
s3bika. OCHOBHBIE pa3/ieNbl IPaMMaTUKHU — 8 JI1.5J12.1
Mop(doIoTHs U CHHTaKCHC, X J12.2 J12.8
COOTHOIICHHE. MeTObI OITUCaHHUS
rpaMMaTuieckoro ctpos. /Ilp/

43 OCHOBHBIE OHATHSI MOP(OJIOTHH: 2 Na-2.0I1K- JI1.1
Mopdema, rpaMMaTHYecKoe 3HaYCHHE, 8 JI1.5J12.1
rpaMmatuyeckue Gopmsl, JI2.2 J12.8

rpaMMaTH4ecKas KaTeropHs, OIIO3HIMS,
(YHKIMOHAJIbHO-CEMaHTHYECKast
KaTeropus.

Yactu peu, X Ki1accuuKanus.
I'pammaruueckue kaTeropuu 4acteit
peun. /Jlex/




4.4

Mopdoosnorus. OCHOBHBIC €TUHHIIBI
MOP(}OIOru4ecKoro ypoBHs: cioBodopma,
Mopdema. OcobeHHOCTH
IrpaMMaTHYECKOIo CTPOs. HM3y4aeMOro
SI3BIKA.

ITpoOnemMsr yacTeit peun u ux
B3anmozeiicterue. Kpurepun BoiaeneHus
gacTeit peun. KOrHUTHBHBIN TOIX0T K
HCCIIEJOBAHUIO YacTeH peyu.
ITporoTunuyueckoe CTPOSHUE YacTel peu.
ITpoGuema B3auMoAEHCTBYS YacTel peyH.
CuHTaKcH4ecKast TPAaHCIIO3UIIUS KaK OfHa
u3 GopM YacTepeyHoro B3auMOAEHCTBHUS
u ee pyukuun. /TIp/

VJ1-2.011K-
8

Jq1.1
J1.5J12.1
J12.2 J12.8

4.5

Cuntakcuc. OCHOBHBIE €IUHMIIEI
CHHTaKCHYECKOTO YPOBHS:
CUHTaKCUYECKas MO3ULIMS CIIOBA,
CIIOBOCOYETAHHE, NIPEIUIOKEHUE, TEKCT.
/JIex/

WJ1-2.0lIK-
8

J1.1
J1.5J12.1
J2.2 J12.8

4.6

OCHOBHbIE €MHUIBI CHHTAKCHYECKOTO
YPOBHSI s13bIKa. [IpocToe mpe/yioxKeHHe Kak
[EHTpaTbHAS SIMHHIIIA CHHTAKCHCA.
TIpoGnems! ero onpenenenusi. OCHOBHBIC
ACTICKTHI IPE/IIOKEHNS: CTPYKTYPHBIH,
CEeMaHTHUYECKHI 1 KOMMYHHUKATHBHBIH /
nparmatudeckuii. [Ipemioxenue u
BbICKa3biBaHue. OCHOBHbBIC KaTETOPUH
MPE/UIOKEHHUS: TPEAUKATUBHOCTbD,
MOJANBHOCTD U oTpulianue. KynpTypHas
00YCIIOBIEHHOCTb KaTETOPUU
MoIanbHOCTH. KaTeropus BeXKIMBOCTH U
ee OTpaKEHHE B CIICIU(HKE
YIOTPEOICHUS CPEJICTB T.H. CYyOBEKTHBHOMN
MogansHocTH. /TIp/

WJ1-2.0IIK-
8

J1.1
J1.5J12.1
J2.2 J12.8

4.7

IIpocroe npennoxenue. [ naBHbIE U
BTOPOCTETICHHBIE WIEHBI.
CHHTarMaTu4eckue 1 napajiurMaTHiecKue
cBs3u. Kareropuu npennoxenus.
KommyHHKaTHBHOE YIeHEHHE
npeioxkenus. /JIex/

WJ1-2.011K-
8

J1.1
JI1.5012.1
J12.2 J12.8

4.8

CTpYKTYpHBIH acleKT NpeaIoKeHusI.
Knaccudukanus npemioxeHnit mo
cTpykrype. [loHsATHE BalleHTHOCTH U
CTPYKTYPHOT'O MUHUMYMa NPEIOKEHHS.
OneMeHTapHOE NPEUI0KEHNE KaK
MHCTPYMEHT CUHTaKCUYECKOI0 aHAJIN3a.
CHHTaKCHYECKUE TPOLIECCHI
pa3BEepPTHIBAHUS M CBEPTHIBAHUS
3JIEMEHTAPHOTO MPEIOKEHHUS.
CeMaHTHYECKUH aCIeKT MPEJIOKEHHUS.
IlonaTHe ceMaHTHUECKON MU IITyOMHHOM
CTPYKTYpBI npeasioxkenns. CeMaHTHYECKOE
MO/JICTUPOBAHUE B CHHTAKCHCE.
CooTtHouleHnne GopMaabHON U
CEMaHTHUYECKON CTPYKTYp MPEUI0KEHHS.
KoMMyHUKaTHBHBIN acleKT MpeIoKeHHs
U €r0 aKTyaJIbHOE YJIeHEHHE.
Knaccudukanus npeanoxenui no uenu
BBICKa3bIBaHUs. Tpancrnosunus B cdhepe
KOMMYHHKATHUBHBIX THIIOB MPEJIOKCHHUSL.
AKXTyanbHOE YJICHEHUE MPEII0KEHHUS.
CpencTBa BblpakeHHs: KOMIIOHEHTOB
aKTyanbHOTrO WwieHenus. /IIp/

VJ1-2.011K-
8

J1.1
JI1.5J12.1
J12.2 J12.8

4.9

CJI0’KHOCOYNHEHHOE U
CJIOYKHOTIOTYMHEHHOE TIpeIokenne. Mx
knaccudukanus. /Jlex/

WJ1-2.011K-
8

J1.1
JI1.5J12.1
J12.2 J12.8




4.10

CI10)KHOIOTYNHEHHBIC H
CJIOKHOCOYMHEHHBIE MPEIOKEHHS.
Kpatkas xapakTeprCTHKa TUIIOB
MPUIATOYHBIX MPEATOKEHUN U UX
CHHTaKCHYECKHX CHHOHUMOB —
KOHCTPYKIHH C HETMYHBIME (hopMamu
rnarona. /TIp/

WJ1-2.011K-
8

J1.1
J1.5J12.1
J12.2 J12.8

411

TexcT, ero OCHOBHBIE €IUHHIIBIL:
BBICKa3bIBaHHE, CBEPX(PPa30BOE EIUHCTBO.
CeMaHTHYeCKasI, CTPYKTYpHas,
KOMMYHHMKATHUBHAs LEJIOCTHOCTh TEKCTA.
Kareropun tekcra. Kareropus

muckypcea. /TIp/

WJ1-2.0TIK-
8

J1.1
J1.5J12.1
J2.2 J12.8

412

Oranbl pa3BUTHA I'PaMMaTHKH KaK HayKH.
Mopdonornueckas CTpyKTypa ClIoBa.
ApTHKIH B aHTTIUICKOM s3bike. Henmnaasie
(hopMbI aHrIMHCKOro riarona. Mms
[puiIaraTenbHOe U Hapedue, UX
XapaKTepUCTUKU. AKTyaJlbHOE YWICHCHUE
IpeioxeHus. I'paMMaTHKa TEKCTa.
Kareropuu texcra. CoXHOCOUMHEHHOE U
CJIOKHOTIOTYMHEHHOE TTpetokeHus. /Cp/

26,5

WJ1-2.01IK-
8

J1.1
J1.5J12.1
J12.2 J12.8

Pa3nen 5. Koncyabranun

51

Koncynbranus no aucuumnune /Konc/

0,5

WJ1-2.0TIK-
8

Pa3nea 6. [IpomexyTouHasi aTrecTanus
(3a4éT)

6.1

TToxroroBka k 3auéry /3auér/

8,85

WJ1-2.0TIK-
8

6.2

Konrakrnas padora /KCPATT/

0,15

WJ1-2.0TIK-
8

Pazpnen 7. JlekcMKOJIOTHsI AaHIJINICKOTO
A3bIKA

7.1

Lexicology as a branch of Linguistics.
Characteristic features of the modern
English Vocabulary.

Etymological characteristics of the English
vocabulary.

/JTex/

1J1-2.01IK-
8

JI1.2J12.7
J2.9

7.2

1. Lexicology as a branch of linguistics
dealing with the vocabulary of the
language.

2. The theoretical and practical value of
Lexicology.

3. The connection of Lexicology with
other branches of linguistics.

4. Characteristic features of the modern
English Vocabulary.

5. The etymological background of the
English vocabulary. Native words in
English.

6. Borrowings in the English vocabulary:
main groups of loan words in English.
Translation loans and semantic
borrowings.

7. Assimilation of borrowings. Types of
assimilation. Degrees of assimilation. Falk,
or false etymology.

8. International words and etymological
doublets in English.

Mp/

W/1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J12.9

7.3

Word-building in English. /Jlex/

WJ1-2.O11K-
8

JI1.2J12.7
J2.9




7.4

Word-building in English. Major means of
word-building in English:

- affixation

- conversion

- composition

Shortening in English and minor means of
word-building.

Mp/

VJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J2.9

7.5

Semasiology. /JIex/

VJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J2.9

7.6

1. Semasiology. The main trends in
modern Semasiology.

2. Types of word meaning: grammatical,
lexical, lexico-grammatical. The main
components of lexical meaning.

3. Polysemy in English and its causes. The
semantic structure of a polysemantic word.
4. The development and change of the
semantic structure of the word. Causes of
the semantic change. The levels of the
semantic analysis.

5. The main semantic processes of the
development and change of meaning:

- specialization, or narrowing of meaning
- generalization, or widening of meaning

- elevation, or amelioration of meaning

- degradation, or degeneration, or
perorations of meaning

- metaphoric and metonymic transfers.
Mp/

WJ1-2.011K-
8

J1.2
JI1.3J12.7
JI12.9 J12.10

7.7

Semantic paradigmatic relations of words
in English. Synonyms and Antonyms in
English. Homonyms in English. /JIex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J2.9

7.8

1. Definition of homonyms.

2. Causes and sources of homonyms in
English.

3. Classification of homonyms.

4. The problem of homonymy and
polysemy in English.

5. Synonyms in English.

a) Synonyms and synonymic sets,
functions of synonyms in speech;

b) Types of synonyms;

c) Sources of synonymy in English;
d) Euphemisms as a specific type of
synonyms.

6. Antonyms, the definition and
classification.

Mp/

W/1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J12.9

7.9

Syntagmatic relations of words in English.
English phraseology. /JIex/

VJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7
J2.9

7.10

1. Syntagmatic relations of words. The
importance of syntagmatic analysis.

2. Lexical and grammatical valency and
collocability.

3. Types of word-groups.

4. Phraseology as a branch of linguistics.
Different approaches to phraseology.

5. Set-phrases and free word combinations.
6. Various ways of classifying set
expressions in English.

Mp/

WJ1-2.0TIK-
8

JI1.2J12.7
J12.9




7.11 CamocTrosiTenbHas paboTa CTyJACHTOB MO 35,5 | UJ-2.0IIK- JI1.2J12.7
KypCy BKIIIOYaET: 8 J2.9
1) MOATOTOBKY K MPaKTUYECKUM 3aHSITUIM
(n3ydeHne 00s3aTENBHOM JINTEPaTypHI,
BBITIOJTHEHHE YIPaXKHEHHUH);
2) paboTy C JOMOJHUTEIHLHOM
JIUTEPATypPOH U CIOBAPSIMH;
3) MOATOTOBKY JTOKJIAJIOB M COOOIICHU
TI0 OTZENBHBIM BOIIPOCAM Kypca Ha OCHOBE
JOTIOJHUTEIIBHBIX HCTOYHUKOB
TEOPETHUECKOI TNTepaTyphl (CTaThU B
HEePHOINYCCKUX U3TaHMAX, aBTOpedepaTsl
nuccepraiyii, THTepHeT-UCTOUHUKH);
4) noa0op WLTIOCTPATHBHOTO MaTepHala.
CamocrosTenpHas paboTa
HaIpaBJIeHa Ha 3aKpeTyIeHue U
yriIyOIeHne 3HaHUH, TOJTyYCHHBIX Ha
JICKITMOHHBIX 3aHATHSX, a TAKXKE Ha
pa3BUTHE Y CTYICHTOB TBOPYECKUX
HaBBIKOB, HHUIIMATUBbI, YMCHHUS
OPTaHH30BEIBATH CBOE BPEMSL.
/Cp/
Pazgen 8. KoncyabTanun
8.1 Koncynpranus no aucuumnae /Konc/ 0,5 NJ-2.0I1K-
8
Paznen 9. [IpomesxkyTouHas aTTecTamus
(3Kx3aMeH)
9.1 IMonroroBka K 9k3aMeHy /DKk3aMeH/ 34,75 | UO-2.0IIK-
8
9.2 Konrpons CP /KCPATT/ 0,25 | UJ-2.0IIK-
8
9.3 KonTtakTHas paboTta /KoHcOK/ 1 NJ1-2.0IK-
8
Pazgen 10. UcTtopus si3bika
10.1 The Subject of History of English. English 2 nJ1-2.0I1K- JI1.6J12.5
as a Germanic Language. Periods in the 8 J2.6
History of English /JIex/
10.2 Old English (500 A.D. — 1100 A.D.) /Jlex/ 4 NJ-2.0I1K- JI1.6J12.5
8 2.6
10.3 Middle English (1100 A.D. — 1500 2 NJ-2.0I1K- JI1.6J12.5
A.D.) /Jlex/ 8 J2.6
10.4 Modern English (1500 -...) /JTex/ 2 NJ-2.0IK- JI1.6J12.5
8 2.6
10.5 The Subject of History of English /TIp/ 2 NJ-2.0I1K- JI1.6J12.5
8 2.6
10.6 English as a Germanic Language.Periods 2 NJ-2.0I1K- JI1.6J12.5
in the History of English /TTp/ 8 J2.6
10.7 Phonetic structure and orthography of 2 nJ-2.0I1K- J1.3
OE. /Ip/ 8 JI1.6J12.5
J2.6
10.8 OE morphology: noun /TIp/ 2 NJ-2.0I1K- JI1.6J12.5
8 J2.6
10.9 OE morphology: verb /IIp/ 4 NA-2.0I1K- JI1.6J12.5
8 2.6
10.10 Syntax of OE; composition of OE 2 NJ-2.0I1K- JI1.6J12.5
vocabulary  /TIp/ 8 J12.6
10.11 Middle English: orphography and 2 NJ-2.0I1K- JI1.6J12.5
phonetics  /IIp/ 8 J2.6
10.12 ME: morphology: noun, pronoun, 2 NJ-2.0IK- JI1.6J12.5
adjective, adverb, article  /IIp/ 8 J12.6
10.13 ME: verb /Ip/ 2 NJ-2.0IK- JI1.6J12.5
8 2.6
10.14 ME: Syntax  /IIp/ 2 NJ-2.0IK- JI1.6J12.5
8 J2.6




10.15

Modern English /TIp/

VJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5
J12.6

10.16

Great vowel shift /TIp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5
J12.6

10.17

ME: Key Issues. /Cp/

35,5

WJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5
J12.6

Pazgen 11. KoncyasTanuu

11.1

Koncynpranus no mucuuruimae /Konc/

0,5

VJ1-2.011K-
8

Paznen 12. Ilpome:kyTounas
aTrecranus (IK3aMeH)

12.1

[MoaroroBka K 3k3aMeHy /OK3aMeH/

34,75

1J1-2.01IK-
8

12.2

Konrposns CP /KCPATT/

0,25

VJ1-2.011K-
8

12.3

KonraxtHas padora /KoHCOK/

WJ1-2.011K-
8

Paznen 13. CTuiancTHKAa aHIJIMHCKOT O
SI3bIKA

13.1

IIpenmer, nenu u 3amaun
JIMHTBOCTHIIMCTHKY aHTIIMHACKOTO SI3bIKA.
BapuatuBHOCTH COBPEMEHHOTO
AHIJIMHACKOTO S3bIKa B CTHJIMCTHYECKOM
paxypce.

TIpoGnema cTHIIs XYI0KECTBEHHOM
JIUTEPATypPHIL.

CrunucTraeckast KiaccuuKanus
CJIOBapHOTO COCTaBa aHTIMHCKOTO SI3BIKA.

Knaccncbmcaunﬂ BBIPA3UTCJIBHBIX CPEIACTB.

Meradopuueckas rpynna. CTpykTypa U
ceMaHTHKa obpa3a. MeToHNMHUYECKas
rpynna. CMerianHas rpymnmna.

Mp/

VJ1-2.011K-
8

JI1.4]12.3
J12.4

13.2

Tpomnbl, OCHOBaHHBIE HA OTHOIICHUIX
TOXIECTBA, KOHTPACTa, Pa3HHIIBI.
CTpYKTYpPHO-CHHTaKCHYECKUE
BBIpa3UTENbHBIC CPE/ICTBA U
CTHJIMCTUYECKUE MTPUEMBI.
CTUINCTHYECKOE UCTIONIBb30BaHKE
(dpazeonoruy. AJTIO31s, IUTATA.
HHTEpTEeKCTYaNBHOCTB.
Mopdonornueckre BEIpa3uTeIbHEIE
CpeICTBa U CTHIMCTUYECKUE IPHEMBI.
CrunucTuyeckue CpeiCTBa 3ByKOBOU U
rpapuuecKoi OpraHu3alum
BBICKa3bIBAHNSI.

TekcT Kak 00BEKT UHTEPIIPETALIUH.
CeMaHTHYECKHEe 1 IparMaTHIecKue
acIieKThl TekcTa. KoMMyHHUKaTHBHAS
(YHKIMS 1 KOMMYHHKaTHBHAS CTPYKTYpa
Tekcta. /Jlex/

VJ1-2.011K-
8

JI1.4]12.3
J12.4

13.3

BapuaTuBHOCTH COBPEMEHHOTO
AHIJIMHACKOIO A3bIKa B CTHJIMCTHYECKOM
pakypce.

IIpobnema cTuis XyH0>KECTBCHHON
JINTEPaTYpBhIL.

Crunmuctrdeckas KacCu(pHUKaus
CIIOBAPHOTO COCTaBa AHTIIMHCKOTO SA3BIKA.

Krnaccugukanys BeIpa3suTeIbHBIX CPENCTB.

Meradopuueckas rpynna. CTpykTypa 1
CeMaHTHKa o0pa3a. MeToHnMHuYecKast
rpynna. CMemaHHasi rpymnma.

Mp/

10

VJ1-2.011K-
8

JI1.4]12.3
J12.4




13.4 Crunuctudeckas auddepeHuanus 8 8,7 WI-2.0I1K- JI1.4J12.3 0
aHIMHCKOro s3bIKa. CTHIMCTHYECKUE 8 2.4
¢urypsl u Tponsl. TekcT kak 00BbEKT
cTuircTHIeckoro ananusa. /Cp/

Paznen 14. KoncyasTanuu

14.1 Koncynpramus no auctumuinae /Konc/ 8 0,3 | UA-2.0IIK- 0
8

Paznen 15. BoinoJjiHeHHe M 321U TA
KYPCOBOii paboThI

15.1 Berinonnenue kypcooii padotst /KPIT/ 8 32 na-2.0IK- 0
8

15.2 KoncynpTHpOoBaHue U 3al1UTa KypCOBOH 8 4 na-2.0IK- 0
pabotsl /KCPC/ 8

Pa3znen 16. IIpome:xxyTounast
arrecTanus (3a4€T)

16.1 IToxroroBka k 3a4€ty /3auét/ 8 8,85 | MO-2.0IIK- 0
8

16.2 Konrakrras pa6ota /KCPATT/ 8 0,15 | NA-2.0IIK- 0
8

5. ®OHJ] OHEHOYHBIX CPEJCTB

5.1. IlosicHuTEIbHAN 3aIHCKA

q)OH,Z[ OLICHOYHBIX CPEACTB (pOpMpreTCSI OTACIbHBIM JOKYMEHTOM B COOTBETCTBUMU C [TomoxeHnuem o (bOH,Z[C OLICHOYHBIX CPCIACTB
TATY.

5.2. OneHo4HbIe cpecTBA 1151 TEKYIEro KOHTPOJIS

IprMepHBIE TEMBI KYPCOBBIX padoT:

- CoBpeMeHHBIH ra3eTHbIH CTWIb Ha MaTepualle COBPEMEHHON aHTIIOSI3bIYHO PECCHL.

- Crunmctudeckue GyHKIMU HEOJIOTU3MOB B COBPEMEHHOM MOJIOISKHOM IHTepHeT-AuCKypCe.

- OLIEHOYHOCTb B 3HAYEHUU U CTHIUCTHUECKHE QyHKIUM (pa3eonoru3MoB aHIIMICKOrO s3bIKa (Ha MaTepHane COBPEMEHHOTO
ITyOIHUIACTHYECKOTO AUCKYPCa).

- CtunuctHdeckre 0COOEHHOCTH COBPEMEHHOH aHTTIOSA3BITHON IT093HH.

- CtunuctHdeckre 0COOEHHOCTH COBPEMEHHOTO aMEPHKAaHCKOTO MTPEABBIOOPHOTO IHUCKypCa.

- QOHOCTUIIMCTHYECKUE IIPUEMBI aBCTPAIUICKOrO BApUaHTa aHITIMICKOTO S13bIKa COBPEMEHHOCTH.

- ACCOHAHC KaK CTHIMCTUYECKOE CPEJCTBO B COBPEMEHHOM KaHAJICKOM IIECEHHOM TEKCTE.

- Posb KOHTEKCTa B peaiu3aliii aBTOPCKOM Uen Ha IPUMEPE COBPEMEHHON aHTJI0A3bIYHOM MPO3bI.

- 3HaueHue U cruuctTHyeckue GyHkimu Metadops! B coHerax Illexcnupa.

- Peanu3anus ©poHMHM KaK CTHIMCTHYECKOro IpueMa B mpousseaeHusax Y. JlukkeHca.

- OcobenHoctu s3p1ka apamsr C. MosMma.

- OyHKIHOHUpPOBaHKE (HPa3eOTOTHIESCKHUX SIMHHIL B KOPOTKOM aHITIOA3BIYHOM paccKase.

- OCOOEHHOCTH A3bIKA SK3UCTEHIMAIBHBIX IPOU3BEAECHUN A. Mepaok.

- HectpangapTHoe UHCIOBOE TOBEACHUE AHTTIUHCKUX CYIIECTBUTEIBHBIX

- Crnenuduka GyHKINOHHUPOBAHUS BUIOBPEMEHHBIX (JOPM IJIarosa B HOATUUECKOM TEKCTE.

- DKCIPEeCCUBHBIN MOTEHIIUAT BUAOBPEMEHHBIX (DOPM IJIaroia U ero akTyann3alus B TEKCTE.

- Kateropus TeMnopanabHOCTH U KaT€ropHsl Xy I0KECTBEHHOTO BPEMEHH B TEKCTE COBPEMEHHOM IPO3bIL.
- OCHOBHBIE CTHIMCTUKO-IPAMMATUYECKHE YEPTHI UAUOCTUIIS ABTOPA.

- CeMaHTHKa CI0>KHOTO IIPEATI0KEHNS B COBPEMEHHOM aHIIUIICKOM S3bIKE.

- UadopmarmoHHas Harpy3ka UMEH COOCTBEHHBIX B XYI0KECTBEHHOM TEKCTE.

- CBsI3b TEMIIA PEUH C LEJIBIO COOOIIEHHS: HA MaTepHaJle COBPEMEHHBIX aHIMIOA3BIMHEIX CMI.

- lHTOHANuMs OAHOPOIHBIX WICHOB MPEATOKEHHUS.

- TBepaslil mpucTym: MO3ULMS, GYHKIUS, PACIIPOCTPAHEHUE B COBPEMEHHBIX BapHaHTaX aHTIIMHCKOTO S3bIKa.
- VlcTOYHMKY CHHOHUMHHU M @aHTOHHMHH B COBPEMEHHOM aHTTIMHCKOM SI3BIKE.

- HeonorusMel B COBPEMEHHOM AHITIMHACKOM SI3bIKE.

- TemnopanbpHas CTpyKTypa XyI10KECTBEHHOI'O TEKCTA.

- I'pammaTuueckas peyKuus U €€ BUIbL.

- Buzpl onnosunuii B COBpeMEHHOM aHITIUMCKOM SI3BIKE.

5.3. Tembl nUCbMEHHBIX PadoT (3cce, pedpepaThl, KypcoBble padoThI U 1p.)

DopmupyeTCs OTASIBHBIM T0KyMEHTOM B cooTBeTcTBUH ¢ [Tonmoxennem o DOC 'ATY.

5.4. OneHo4YHBIE CPEACTBA VISl IPOMEKYTOYHON aTTeCTAIINN

Theoretical Phonetics. Bompocs! k 3a4ety (¢ OLEHKOIA).

1. Phonetics as a branch of linguistics.
2. The relation of phonetics to other areas of science.
3. The role of phonetics in foreign language teaching.




4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

11

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.

Principal types of pronunciation in Great Britain.

Standard British as a teaching norm.

General American.

Other English variants (Canadian or Australian).

Types of English pronunciation in the USA.

The phoneme theory.

The material aspect of the phoneme.

. The abstract aspect of the phoneme.

The functional aspect of the phoneme.

Pronunciation errors in relation to meaning.
Semantically-distributional method of phonemic research.
Types of transcription.

The function of quality and quantity in the system of English vowels.
New tendencies in the pronunciation of English vowels and consonants.
The system of English vowels.

The system of English consonants.

Word stress and its acoustic nature.

The linguistic function of word stress.

Syllable formation in English.

The intonation and its linguistic function of intonation.
Rhythm in English.

Phonostyles.

Social status differences in English pronunciation.
Phonetic differences between reading and speaking.

Lexicology of the English Language. Bompocs! k 3a4ety (¢ OleHKO#)

O©CoOoO~NO U WNBE

19.

co
20

. Lexicology as a branch of linguistics. The word as the basic unit of language and the subject—matter of lexicology.
. The theoretical and practical value of lexicology.

. The connection of lexicology with other branches of linguistics.

. Characteristic features of the modern English vocabulary.

. The etymological background of the English vocabulary. Native words in English.

. Borrowings, the main groups of borrowed words in English. Translation loans and semantic borrowings.

. Assimilation of borrowings. Types and degrees of assimilation. Folk etymology.

. International words and etymological doublets.

. Major means of word building.

. Shortening in English. Minor means of word building.

. Semasiology and types of word meaning.

. Polysemy and its causes.

. The development and change of the semantic structure of the word.

. Synonym; a synonymic set; a synonymic dominant.

. Functions of synonyms. Classification of synonyms.

. Sources of synonymy.

. Antonyms; classification of antonyms.

. The definition of phraseology; phraseological unit. Types of set-expressions.

The semantic classification of phraseological units (phraseological fusions; phraseological unities; phraseological
mbinations).

. The structural classification of phraseological units. The functional classification. The classification according to

etymological principle.

21

. Homonyms in English.

Theoretical Grammar. Bompocs! k 3a4eTy (¢ OLEHKOK).

Pa

~NOoO O WNENPRE

Pa
8.

rt 1. Introduction into the Theory of Grammar

. Language and its definition. Aspects in the study of language.

. The levels of the language interaction between them. The position of grammar in the language structure.

. The grammatical meaning and its specific features. Paradigmatic and syntagmatic grammatical meanings.
. The grammatical form. Types of form building in English.

. The morpheme. Classification of morphemes.

. The grammatical category. Types of grammatical categories.

. The oppositional analysis. Types of oppositions. Neutralization and transposition.

. The functional-semantic category and its structure.

. The main features of the grammatical structure of English.

rt 1. Morphology
The parts of speech theory. The criteria of classifying the vocabulary into parts of speech.




9. The system of parts of speech in English. Notional and functional parts of speech. Interaction between parts of speech
in English.

10. The noun and its general characteristics. The problem of gender in English nouns.

11. The grammatical category of number in English nouns.

12. The grammatical category of case in English nouns.

13. The verb and its general characteristics. Subclasses of verbs.

14. The grammatical category of tense.

15. The grammatical category of aspect.

16. The grammatical category of time-correlation.

17. The grammatical category of mood.

18. The grammatical category of voice.

Part 111. Syntax

19. The simple sentence and its essential features: predicativity.

20. Modality and its types.

21. Negation as a sentential category.

22. The structural aspect of the sentence. Classification of sentences according to their structure. The structural minimum
of the sentence. The elementary sentence.

23. The syntactic processes of extending and compressing the elementary sentence.

24. The semantic aspect of the sentence:

25. The communicative aspect of the sentence. Classification of sentences according to the purpose of communication.
The position of exclamatory sentences in this classification.

26. Transposition on the level of communicative types of sentences.

27. The actual division of the sentence. The system of means for expressing the components of actual division.
28. Parts of the sentence: subject and predicate.

29. Parts of the sentence: object.

30. Parts of the sentence: attribute.

31. Parts of the sentence: adverbial modifier.

32. The syntax of the phrase: the definition of the phrase, classification of phrase.

33. The theory of the phrase: nominalization and its role in English.

34. The syntax of the phrase: means of expressing syntactic relations between the components of the phrase.
35. The compound sentence.

36. The complex sentence.

37. Semicompond and semicomplex sentences.

38. The grammar of the text. The categories of the text.

Stylistics. Bonpocsr k 3auety.

. General notions of stylistics and style; the connection of stylistics with other branches of linguistics.
. Functional styles of the English language. Language varieties, registers, genres, discourses.
. The language of literature and the language of non-literature.
. The stylistic classification of the English vocabulary.

. The main divisions of stylistically relevant language means.
. The classification of tropes.

. The effect created by a mixture of styles.

. Syntactical expressive means, their classification

. Phonetic expressive means.

10. Morphological expressive means.

11. Graphical expressive means.

12. Publicist style and its substyles.

13. Scientific style. The language of drama.

14. Business (official) style. Poetical style.

15. The structure of an image, its semantics.

16. Stylistic use of phraseology.

17. Colloquial style.

18. Represented speech. Types of narration.

19. Rhythm of poetry and rhythm of prose.

20. Alliteration, onomatopoeia, assonance, paronomasia.

21. Allegory, antonomasia.

22. Semantic structure of an English word. Connotations.

23. Stylistic use of foreign words and archaisms.

24. Repetitions.

25. Ellipses, one-member sentences, aposiopesis, apokoinou.
26. Climax. Litotes.

27. Irony. Bathos.

28. Hyperbole. Oxymoron

29. Personification. Parenthesis.

O©CoO~NOoO O~ WNPEF




30. Asyndeton, polysyndeton, gap-sentence link, coordination and subordination
31. Zeugma and pun.

32. Antithesis and oxymoron.

33. Periphrasis and euphemism.

34. Epithet.

35. Detachment, parcellation, inversion.

36. Parallelism and chiasmus.

37. Simile, metaphor.

38. Metonymy, synecdoche.

History of the English Language.

TecTsl TEeKyIIEro KOHTPOJISL U MPOMEXKYTOYHOH aTTeCTalllu

JpeBHeaHrnuiickuil nepuon

1. Ykaxkute BpeMs 3aceineHuss bpuraHCKHX OCTPOBOB CIENYIOIIMMH [TOCEIEHIAMU:
1) nbepuiinst 2) cKOTTH 3) OpUTTHI 4) Oenrn 5) puMIITHE 6) TepMaHIIBI

a) 1 B. H.3. b) 7 B. 10 H.3. C) kameHHbI# Bek d) 5 B. €) Opon3oBbiii Bek f) 2 B. 10 H.3.
2. Onpenenute AaTH IEPUOIOB UCTOPUH aHTIIMHCKOTO SI3BIKA!

7) NOJHBIX OKOHYAHUH 8) peoyIIUPOBAHHBIX 9) yTpaueHHBIX

a) 6-10 BB. b) 12-15BB. C) 7-11 BB. d) 16-17 BB. €) 16 B. - ...

3. OTHecUTE MaMITHAKH K COOTBETCTBYIOIIEMY THANICKTY:

10) yaccekckuit 11) HOpTyMOpHiickuii 12) KeHTCKUH

a) bena «llepkoBHast ucrtopus anriosy b) «I'pamora AGOBI» C) «AHrnocakconckas xpouuka» d) «Ilecas Kammonay €) Opocuit
«Bcemupnas ucropus» f) «lonr macTeipsi»

4. O6bacHUTE U3MEHEHHUE TTTaCHOTO:
13) manatanu3anueit 14) ctsokeHneM 15) mperomiieHueM 16) mepeqHes3BITHON MeperiacoBKOi

a) zefan > ziefan b) man > men c) slahan > slean d) lanz > lenzra e) haldan > heoldan f) sterra > steorra g) domjan > deman h)
sehan > seon

5. O0BsSICHUTE U3MEHEHUE COTJIACHOTO:
17) MHreBOHCKUM BBITIaJIeHHEM HOCOBBIX 18) remunanueii 19) 3akonom ['pumma 20) 3axonom BepHepa

a) pyc. I[Ipo — n.a. for b) meu. Finf — n.a. fif ¢) mat. okto — ror. ahtau d) pyc. cBexpoBb — Hem. Scwager €) iur. Ausis — 1.a. &are
f) ror. Saljan — n.a. sellan g) pyc. uro — m.a.3e0c

6. Omnpenennte criocod 00pa3oBaHMsI CTENEHEH CpaBHEHUS IPEBHEAHTIIMICKIAX NpUIIaraTelbHbIX:

21) cydduxcanbro 22) cydduke + yeperoBaHue TIaCHOTO 23) CYNIIETHBHO

a) sceort-scyrtra-scyrtest

b) long-lengra-longest

¢) micel-mara-m&st

d) earm-earmra-earmost

e) yfel-wiersa-wierest

7. OtnpenennuTe TUI CKIIOHCHHS APEBHEAHTIIMHCKUX CYIIECTBUTEIBHBIX, YIUTHIBasK (POPMY MHOXKECTBEHHOTO UHCIIA!

24) cunbHOE 25) cimaboe 26) KOpHEBOE
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8. Onpenenute 1o Gopme MPOLIEIIIEr0 BpeMEHN MOP(HOIOTHUECKYIO IPYIITY APEBHEAHTTIMHCKUX TI1aroJIoB:
27) cunbable 28) cnabble 29) npetepurto-npe3eHTHbie 30) CyNIIeTHBHbIE

a) wat-wiste b) helpan-healp c) libban-lifde d) eode-zan e) macian-macode f) faran-for g) deman-demde h) dear-dorste i)
friznan-frezn

9. Onpenenure, K KAKOMY CIIOIO JIKCHKH OTHOCSITCSI CJIOBA!
31) obmennnoeBpomneiickas 32) obmerepmadckas 33) aHTITHIICKas

a) brid — nrenen b) liczan — nesxxars ) wicu — wemens d) heorte — ceparte €) findan — maxomuts  f) clipian — 3sats g) standan —
crosatsb h) bleo — romy6oit

10. Ompenenute UCTOYHUKY 3aUMCTBOBAHHBIX CIIOB:
34) naTuHCKUH A3bIK 35) KeNbTCKUE SI3BIKU 360) CKaHAMHABCKUE A3BIKU 37) CIaBIHCKUE SI3BIKH

a) cradol — kouneiOenb b) Sycre — mantmps €) avon — peka d) butere — macio €) lazu — 3axon f) weal — crena g) tacan — 6pats h)
biscop - emuckomn

11. Pacnpenenure codeTaHus 10 TUIIAM CHUHTAaKCHYECKOH CBSI3H:
38) cormacoBanue 39) ynpasienue 40) mpuMbIKaHue
On by ylcan 3ere worhte se forestrecena here 3eweorc — On that very year the before mentioned army built a fortress

a) worhte here b) worhte 3eweorc c¢) worhte on Py 3ere d) on Py ylcan 3ere
Tect 2

CpeaHeanrimmicKuil nepuos
1. CooTHecuTe TOCyIapCTBEHHBIE S3bIKH B AHTIIMN CPETHUX BEKOB CO chepaMul X pacrpOCTpaHSHHMS:
1) aHrMHACKUH A3BIK 2) (PpaHIy3CKHAN A3BIK 3) TATHHCKHUHA S3BIK

a) uepkoBb b) apmus €) mikona d) nayka €) cyn f) moBcenHeBHOE 00MICHHME JTFO/IEH HE3HATHOTO MPOUCXOXKICHHUS ()
KOPOJIEBCKUH 1BOP

2. CooTHEeCUTE NMCHbMEHHBIE TAMATHUKH C COOTBETCTBYIOIINMH AUAJIEKTAMHU:
4) BOCTOUHO-IICHTPAJIBHBIN 5) 3amagHO-IIEHTPANIbHBINA 6) I0r0o-3amaHbli 7) I0ro-BOCTOYHBIHN §) CeBEpHBIN

a) «bpy™ b) «opkckue mbecs» ) «Buaenue o ITerpe IMaxape» d) «Xporuku [TutepGopo» €) «YcTap MoHaxuHb f)
«OpMymom» §) « YTPBI3EHUST COBECTH

3. Bribepure ciioBa, B KOTOPBIX MPOU3OILIO YAJIHHEHUE TIIACHOTO

9) B oTKpBITOM ciore 10) mepen yyIMHSOMEH TPyImoi

a) climban b) kepte c) hope d) children e) name f) east

4. OHpC}ICJ’II/ITe NPUINHY HECOBHAACHUA IMPOU3ZHOUMICHUA U HAIMMCAHUA B CJICAYIOIINX CJIOBaX:

11) yaBoenue riacHo¥ OyKBBI JUIsI IEpeIayy HOJITOTH 3ByKa 12) BBeAeHHE Aurpada s mepeaadud JoAroThl TIacHOro 3Byka 13)
3aMeHa OYKBHI M Ha 0 14) HamucaTenbHas MeTaTe3a 15) NO3HIMOHHOE WICHEeHUe qurpada

a) laugh b) aboven c) foot d) meat e) what f) meetan g) receiven h) hous i) chief
5. Pacnpenenme CYLIECTBUTCIIbHBIC I10 CHOCO6y O6pa30BaHI/I$I MHO>XCCTBCHHOI'O 4HKCJia B CpeI[HeaHFHHﬁCKOM SA3BIKC:

16) BBIPOBHSJIMCH 10 BeAyLIeMy THITy (-€S) 17) coXpaHsAIOT OKOHYaHHs ci1aboro ckioHeHus (-en) 18) coXpaHsIOT 0JTUHAKOBBIC
(hopMBI B € TMHCTBEHHOM W MHOKECTBEHHOM 4HCe 19) COXpaHSIOT YepeoBaHnue B KOpHE




6. Bribepute npuiaraTenbHbIE, KOTOPhIE

20) BEIpOBHSUTH 00pa30BaHNE CTENICHEH CpaBHEHMS TI0 BEAYIIEMY THITY 2 1) BRIpaXKaroT CTEIICHb CPAaBHEHHUS TNICOHACTHIECKH
a) more kind b) lenger ¢) more better d) more paynfull

7. Ha30BHUTE NCTOYHUKH HOTIOTHEHNUS CIA0BIX TIar0JIOB:

22) mepenuTy U3 CHIIBHBIX TIIarojioB 23) CKaHAMHABCKUE 3aMMCTBOBAaHUS 24) (paHIly3CKHe 3aMMCTBOBAHHS

a) punishen b) wanten c) sleepen d) gripen €) percent f) creepen g) walken h) callen

8. HazoBHTE MCTOYHMKN ITOIIOJIHEHHUS CHIIBHBIX TJ1ar0JIOB:

25) ¢paniy3ckue 3aMMCTBOBaHUS 26) CKAaHIUHABCKHIE 3aNMCTBOBAHHS

a) taken b) striven ¢) dwellen d) flingen e) cacchen

9. Pactipenenute addukcsl o rpynmam:

27) nponykTuBHBIE CypPHKCH 28) MaIonpogyKTHBHBIE cypdukcel 29) npoaykTuBHbIe MpeduKchl 30) Manonpo yKTHBHbIE
npeUKCH

a) be b) hood ¢) man d) mis e) er f) ly g) ship h) the i) un

10. Pacnipenenure ciioBa Mo rpynmam:

31) cnoBa ¢ uckoHHBIM cy(hdukcom 32) cIoBa C 3aMMCTBOBaHHBIM CY(PHUKCOM

a) brotherhood b) punishment c) readable d) helpful

11. HazoBuTte ciocoOBI 00pa3oBaHUS CIEAYIONINX CIOB:

33) adukcammst 34) cnoBocnoxeHne3S) H3MEHEHIE 3HAYCHUS clIoBa 36) KOHBEPCHS
a) afternoon b) comb c) beknavan d) deer e) holiday f) lord g) call h) already i) weikness j) welthe
12. Ompenenure, U3 KaKOTO A3bIKa 3aMMCTBOBAHBI CIIOBA!

37) ppaniry3ckue 3aMMCTBOBaHUS 38) CKaHIUHABCKHE 3aMMCTBOBAHHUS

a) sky b) dog c) chamber d) die e) court f) river g) peace h) egg i) pencil j) joy

13. Pacnipenenute crieAyroniye naphl CJIOB B IBE TPYIIIbL:

39) stumonorndeckue 1y0aers 40) mapHbIe CHHOHUMBI

a) languages-tongues b) love-affection c) chase-catch d) shirt-skirt €) wish-desire f) deep-profound
Tecr 3

HoBoanrnuiickuii nepuon
1. Crpynnupyiite Npu3HaKu:
1) s13bIKa HAPOJHOCTH 2) HALIMOHAIBHOTO SI3bIKA

a) ycTHas pa3roBopHast (hopma oO1IeHust D) HaATepPUTOPHATBHOCTD C) HATMYHE A3BIKOBON HOPMBI () KHIDKHO-ITUCEMEHHAS U
YCTHO-pa3roBopHas (hopMa OOIIEHHS €) OTpaHIMYEHHBINH apeall paclpoCTPaHESHHUS

2. Onpenenute 6e3ymapHBIN TIACHBIN:
3) coxpanseTcs U BRIpOKEHUS MOP(HOIOTHIECKON CTPYKTYPHI CIIOBOGOPMBI 4) COXpaHIETCSI ISl 0003HAYEHUS JTOITOTHI

KOPHEBOTO TJIACHOTO 5) I00aBIsETCS B CIIOBA JUIS YKA3aHHUs, YTO MPEIICCTBYIOUIHMI COTJIACHBIN HE SIBJIACTCS TPaMMATHYCCKIM
aduxcom 6) nobaBisieTcs B CIOBA ¢ UCKOHHBIM JOJTHUM TJIACHBIM




a) house b) name c) horses €) goose f) wanted g) bone
3. CrpynmupyiTe clioBa, B KOTOPBIX:

7) er > ar ¢ oTpakeHHeM B MPOU3HONICHUH 1 Ha TIMChMe 8) €r > ar TOJBKO B MPOU3HOIICHUH 9) HMEET MECTO KOMITPOMHCCHOE
HarvcaHue

a) heart b) star c¢) clerk d) war e) hearth f) sergeant
4. Paznuuns MCKAY MPOU3ZHOUMICHUEM U HAITMCAHUEM B CIICAYIOIUX CJIOBax O00BACHAIOTCS:

10) Benukum cisurom riacHseix 11) dpaniysckoii Tpagununei nuceMa 12) natuausanueii 13) ynporieHueM rpymst
coryacHbIX 14) 03BOHUCHHEM TITYXHX HICTEBBIX

a) foot b) soup c) Greenwich d) isle e) solemn f) nose g) take h) whistle i) knife j) subtle

5. Ompenenure 1o opMe MHOKECTBEHHOTO YHCIa COBPEMEHHBIX UIMEH CYIIECTBUTENIBHBIX, K KAKOMY JPEBHEMY THITY CKIIOHCHHS
OHU OTHOCHWJIUCH:

15) cunpHoOe ckioHeHue 16) cnaboe ckiaoHeHue 17) KOpHEBOE CKIIOHEHHE

a) feet b) oxen c) mice d) swine e) geese f) deer

6. OTHecuTE COBpEMCHHBIC HETIPABIIIBHEIC TIIAr0JIBI B COOTBETCTBUH C UX UCTOPUIECKUM IPOILIBIM K:
18) cunbHBIM 19) cmabpim 20) peTepuTo-TIpe3eHTHRIM 2 1) CyNMUIeTHBHBIM 22) aHOMaIIbHBIM

a) hide b) must c) bite d) cut e) do f) go g) shoot

7. Crpynmmupyiite cioBa mo croco0y ux o0pa3oBaHUS:

23) mpedukcanus 24) cypdukcamms 25) cnoBocnoxenne 26) kKoHBepcus 27) mepeocMbICiIcHre 3HadeHus 28) yceueHne 29)
CIIUSIHUE

a) greatcoat b) astrakhan c) stocking d) talk e) distemper f) cab g) fog h) flue i) to up j) magalog

8. O0BeuHNTE B CIIEIYIONIUE TPYIIIbL:

30) sTuMonorudeckre IymieTsl 31) mapHsle CHHOHUMBI 32) IpuMephl JEKCHYECKOH CYNIIETUBHOCTH
a) speech-discourse b) town-urban ¢) harm-injury d) moon-lunar e) mayor-major f) cattle-chattls

9. Onpe,uem/ITe, N3 KaKHX SA3bIKOB 3aMMCTBOBAHbI CICAYIOMIUE CJIOBA:

33) natunckoro 34) ¢paniysckoro 35) uranbstHckoro 36) ucnanckoro 37) rpedeckoro 38) Hugepianackoro 39) s3pika
amMepuKaHCKUX uHAeHnes 40) pycckoro

a) police b) analysis c) violin d) yacht e) annual f) sputnik g) arrogant h) toboggan i) epoch j) magazine k) cargo |) umbrella
m) easel n) irritate

Bomnpocs! k 3x3aMeRy:

- 1.The Subject of History of English. English as a Germanic Language. Periods in the History of English.
- 2.Phonetic structure and orthography of OE

- 3.0E morphology: noun

- 4.0E morphology: pronoun, adjective, adverb

- 5.0E morphology: verb

- 6.Syntax of OE; composition of OE vocabulary

- 7.Middle English: orphography and phonetics

- 8.ME: morphology: noun, pronoun, adjective, adverb, article

- 9.ME: verb

- 10.ME: Syntax

- 11.Modern English

6. YHEBHO-METO/MYECKOE 1 HTH®OPMAIIMOHHOE OBECHEYEHUE JTUCHUIIJIMHBI (MOLY JIA)

6.1. PexoMeHyemas JutTepaTypa




6.1.1. OcHOBHas1 TUTepATypa

ABTOpLI, COCTaBUTCIIN

3arnasue

W3narenscTBo, TOI

O agpec

JI1.1 | Koznosa JLA. Teoperuueckas rpaMMaTHKa aHIIIMICKOTO Bbapuayn: Antl'TIA,
A3bIKa: yueOHoe nocoOue A By30B 2010

JI1.2 | Moposzosa H.H. JlekcHKOIOTHsI aHTJIHIICKOTO sI3bIKa. Practice Mocksa: ITpomereit, | http://www.iprbookshop.ru
Makes Perfect: yueGroe mocobue 2013 /23996.html

JI1.3 | Yymwuuesa H.B. TeopeTnyeckast JOHETHKA AaHTITHHCKOTO S3bIKA. Kpacuomap: FOxwusrii | http://www.iprbookshop.ru
Kypc nexiuii u IpakTuKyM: yaeOHo- HHCTHUTYT /29850.html
METOIHUYECKOE TI0COOHE MeHeKMeHTa, 2013

JI1.4 | Kysuerosa JI1.D. CTHIMCTHKA aHTIMHACKOTO A3bIKA: yaeOHO- Apmaswup: http://www.iprbookshop.ru

METOANYECKOE ITOCOOHUE JUIS CTYICHTOB ApMaBUpCKUii /54536.html

(axynpTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB, rOCyIapCTBEHHBIN

00y4aIOIIUXCsI IO HATIPABICHUSIM MOATOTOBKH MeIarOrHYeCKUi

«ITegaroruyeckoe 0Opa3oBaHUeE» U yHuBepcuret, 2014

«JInHrBucTHKa»

JI1.5 | ®enocosa T.B. TeopeTnuecKkre OCHOBBI IEPBOTO S3bIKA T'opHO-AunTajick: http://elib.gasu.ru/index.ph

(TeopeTrueckas rpaMMaTHKa aHTJHICKOTO BUI[TATY, 2019 p?

SI3bIKA): Y4eOHO-METOINUECKOE TTOCOOHe option=com_abook&view
=book&id=2870:931&cati
d=35:inostrannye-
yazyki&Iltemid=180

JI1.6 |IlaBmenxo JI.T., HWcropust aHTIMHACKOTO s3bIKa. Teopus, Capatos: Bysosckoe | http://www.iprbookshop.ru
TTonsikosa JI.B. MpakTuKa: yueOHoe rmocobue oOpasoBanue, 2016 144224 html
6.1.2. lonoJiHUTeIbHAS JIUTEPaTypa
ABTODEI, COCTaBUTEIHN 3ariaBue WznarensctBO, TOX D1. ampec
JI2.1 | bmox M.4., CemenoBa | [IpakTukyMm 1O TEOpPETHUECKOM TpaMMAaTHKE Mockga: Beicmas
T.H., Tumodeera C.B. | anrmuiickoro s3pika: yueOHOe mocooue s mkona, 2004
BYy30B
JI2.2 | bnox M.A. TeopeTuueckre OCHOBBI TPAMMATHUKH: Y4€OHUK Mocksa: Beicias
IUIS BY30B mkoia, 2004
JI2.3 |3uamenckas T. A. CTHINCTHKA aHTIIHICKOTO s13bIKa. OCHOBBI Mockga: Emutopuan
Kypca: yaeOHoe nocobune YPCC, 2004
JI12.4 | 3namenckas T.A. Crunuctuka anrauiickoro s3eika = Stylistics of | Mocksa: KomKnura,
the English Language: OcHOBBI Kypca 2006
JI2.5 |IlaBnmenko JI.T. HUcropus anrnuiickoro si3bika: yuyeOHoe nocodbue | Mocksa: BIIAZIOC,
IUIS BY30B 2008
JI2.6 |WBanosa U.E., HWcropust aHTIIMHACKOTO S3bIKa B TAaOJIHIIaX: Wpkyrck: Upkyrekuit | http://www.iprbookshop.ru
Kapoimknna FO.H. yaebHOE mocodne rOCYIapCTBEHHBIH /21084.html
JIMHTBUCTUYECKUI
yHuBepcuret, 2012
JI2.7 | TperbsikoBa M.®. JIeKCHKOJIOTHSI aHTJIHICKOTO SI3BIKA: yIeOHO- KomMcomoibek-Ha- http://www.iprbookshop.ru
METOIMYECKOE TT0COOHE Amype: AMypCKuii 122294 .html
TyYMaHHTapHO-
MeAarorn4ecKuit
roCyJapCTBEHHbII
yHuBepcuret, 2012
JI2.8 | Bukynosa E.A. Teoperuueckasi rpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO ExarepunOypr: http://www.iprbookshop.ru
AHIJIMICKOTO s3bIKa: y4eOHOe mocodue VYpanbckuit /66207 .html
(enepanbHbIH
yausepcuret, ObC
ACB, 2014
J12.9 |Kpyraukosa E.A. JIekCcHKONOTHsI aHIVIMICKOTO SI3bIKA: y4eOHOe KpacHosipck: http://www.iprbookshop.ru
mocobue Cubupckuii /84368
(enepanbHbIH
yHuBepcuret, 2016
JI2.10 | CokomnoBa M.A., Teopernueckast HOHETHKA aHTIHHCKOTO Mockga: Beicmast
I'uurost K.I1., s3eika=English Phonetics.A Theoretical mkoJa, 1991

Tuxonosa U.C.,
Tuxonosa P.M.

Course/: YuebHoe mocodue: [Ha aHrII. 53]



http://www.iprbookshop.ru/23996.html
http://www.iprbookshop.ru/23996.html
http://www.iprbookshop.ru/29850.html
http://www.iprbookshop.ru/29850.html
http://www.iprbookshop.ru/54536.html
http://www.iprbookshop.ru/54536.html
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2870:931&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2870:931&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2870:931&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2870:931&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2870:931&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=2870:931&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
http://www.iprbookshop.ru/44224.html
http://www.iprbookshop.ru/44224.html
http://www.iprbookshop.ru/21084.html
http://www.iprbookshop.ru/21084.html
http://www.iprbookshop.ru/22294.html
http://www.iprbookshop.ru/22294.html
http://www.iprbookshop.ru/66207.html
http://www.iprbookshop.ru/66207.html
http://www.iprbookshop.ru/84368
http://www.iprbookshop.ru/84368

6.3.1 Ilepeyenb MporpaMMHOro odecrevyeHust

6.3.1.1 | Moodle

6.3.1.2 | Google Chrome

6.3.1.3 | JoyClass

6.3.2 Ilepeyenb nHGOPMALUOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.2.1 | Baza naHHBIX «DNeKTpoHHAs OnOIMOTEeKa ['OpHO-ANTalCKOTO TOCYAAPCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA

6.3.2.2 | DnexTporHO-6HOMHOTEYHAs cucTeMa IPRbooks

7. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT' U

JMCKYCCHS

poOIeMHast JICKIHS

IIpe3CHTAOUA

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCIUIIJIMHBI (MOAY JIST)

Homep aynuropuun | HaznayeHue OcHOBHOe OCHALLleHUe

202 A4 Komnerorepnsiii knacc. [lomemenue s Pabouee mecto mpemonaBatens. [Tocagounsie mecta
CaMOCTOSITENILHOM PaboTHI o0yyatormuxcs (1o KOJIUYECTBY O0YUYarOIUXCsl).

MyIbpTHME IHATIPOEKTOP, IKPaH, KOMIBIOTEPHI

314 A2 VYueOHas ayquTOpus I IPOBEICHUS Pabouee mecto mpemonaBatens. [Tocagounsie MecTa s
3aHATHI JCKIMOHHOIO THIIA, 3aHATHI oOyuaromuxcs (110 KOJHYECTBY 00YUAOIIIXCS),
CEMHHAPCKOT0 THIIA, KYPCOBOTO ydeHH4YecKas Tocka, Kadeapa, MHTepaKTHBHAS JOCKa,
IIPOEKTUPOBAHUS (BBIIOIHEHHUS KYPCOBBIX HOYTOYK

paboT), TPYNHOBHIX U WHAUBUAYAIbHBIX
KOHCYJBTAINHA, TEKYIIETr0 KOHTPOJIS U
MPOMEXKYTOYHOM aTTecTalnu

316 A2 Y4ueOHast ayJUTOpHs IS IPOBEACHUS Pabouee mecto mpemonaBatens. [locagounsie mecta s
3aHATUHN JEKIIMOHHOTO TUIIA, 3aHATUHN obOyuaromuxcs (1o KOJUYeCTBY 00yUaronuxcs), MapKepHast
CEMHHAPCKOT0 THIIA, KYPCOBOTO JTOCKA, MYJIbTUMEIUHHBIHN MTPOEKTOP, SKPaH, HOYTOYK,
MIPOEKTUPOBAHMS (BBITIOJTHEHHSI KYPCOBBIX KOJIOHKU

paboT), TPYNITIOBEIX ¥ MHIUBHIYaIbHBIX
KOHCYJbTAIMH, TEKYIIEro KOHTPOJII U
MIPOMEKYTOUHON aTTeCTalluU

9. METOAUYECKHUE YKA3ZAHUWS JJIS1 OBYYAIOIUXCSA IO OCBOEHUIO JUCHUTIIMHBI (MOAY JIST)

CamocrosrenbHas pad0Ta CTYJEHTOB IIPH ITOATOTOBKE K JIEKIIMOHHBIM ¥ MPAKTHISCKUM 3aHATHSIM BKIIOYALT:

1) nu3ydenune rmoccapus;

2) paboTy ¢ 0053aTeNIbHOM, TOTTOJHUTEILHOW JINTEPATYpOH U CIIOBapsIMHU;

3) NOATrOTOBKY JOKJIA0B U COOOIIEHHUI 110 OTAENBHBIM BOIIPOCaM Kypca;

4) non6op WIIOCTPATUBHOTO MaTepuaa;

5) BHINOJIHEHHE YIPAKHEHUH 1 CaMOCTOSTENbHBII aHaIN3 TEKCTOB.

Ipu BBINOTHEHNH ITAHA CAMOCTOSATENBHON pabOTHI CTYACHTY HEOOXOIUMO HE TOJBKO MPOYNTATh TEOPETUUSCKUAN MaTepHal B
y4eOHHKaX ¥ y4eOHBIX MOCOOHSX, YKa3aHHBIX B OHOIMOrpadUuecKuX CIUCKaxX, HO M PACIIUPSITh AKTUBHBIN CJIOBApHEBIN 3ariac,
COBEPIICHCTBOBATh YMEHUS Pa0d0TaTh CO CIIPaBOYHBIMH MaTepraIaMy, BKIIIOYAs SIEKTPOHHBIC UCTOYHUKH.

CamocrosTenbHas MOArOTOBKA JIOJDKHA OCYIECTBIATHCS Ha OCHOBE JIEKIIMOHHOTO MaTepHala, MaTepHraia JJabopaTOPHBIX 3aHATUH C
00s13aTeNbHBIM 00pAIICHHEM K OCHOBHBIM Yu4eOHHKAM IO KypCy.

Ienb 3aHATHI — HAYYUTDH CTYJEHTOB CAMOCTOSITEJILHO aHATM3UPOBATh YUEOHYIO U HayIHYIO JINTEPATYPy U BEIPaOaThIBaTh y HUX
OIIBIT CAMOCTOSATEIBHOTO MBIIICHHUS MO pobaeMaM Kypea. [IpakTudeckue 3aHATHS MOTYT IPOXOIUTh B PA3IMYHBIX (hopMax.

Kak npaBniio, OHM IPOBOJATCS B BUIIE Pa3BEpPHYTON Oecebl — 00CYKICHHE (IUCKYCCHs), OCHOBAaHHBIE Ha MTOJATOTOBKE BCEH TPYIIIIEI
IO BCEM BONPOCAM M MaKCHMAJIbHOM Y4aCTHH CTYICHTOB B 00CYKACHHH BOIPOCOB TEMBI ceMHHapa. [Ipu 3Toil popme paboThI
OTAENBHBIM CTYIEHTaM MOTYT IIOPYYaThCsl COOOLICHHS 110 TOMY WIIK HHOMY BOIIPOCY, @ TAKXKE CTaBs TOMOJTHUTENBHBIE BOIIPOCHL, KaK
BCEl ayIUTOPHH, TaK M ONPENICICHHBIM YYaCTHHKaM OOCYKICHUSL.

CamocrosTenbHas padoTa CTYJCHTOB IOJDKHA HAUWHATHCS C 03HAKOMIICHHS C [UIAHOM 3aHATHS, KOTOPBIN BKJIIOUAeT B ce0s1 BOIPOCHI,
BBIHOCHMBIE Ha 00CY)XICHHE, PEKOMEHAAIMH 110 MOATOTOBKE, PEKOMEHYEMYIO IUTEPaTypy K TeMe. M3ydeHue MaTepuana ciemyer
HayaTh ¢ IPOCMOTPA KOHCIIEKTOB JIEKIMH. BoccTaHOBHB B mamsITH MaTepuall, CTYACHT IPUBOJUT B CUCTEMY OCHOBHBIE TIOJIOKECHUS
TEMbI, BOIIPOCHL TEMBI, BBLAEISAA B HEW IIaBHOE U HOBOE, HA YTO 00paIlaoch BHUMAHHE B JIEKIUH.

OCHOBHBIMH TPEOOBaHUAMMU K COJIEPKAHUIO KOHCIIEKTA SBIISIOTCS MIOJHOTA — 3TO 3HAYMT, YTO B HEM JOJDKHO OBITh OTOOPaXXEHO BCe
COZIepKaHUE BOIPOCa U JIOTMYEeCKU 000CHOBAHHAS IOCIEJ0BATENbHOCTD 3JI0XKEHH. B TeKcTe KOHCIIEKTA XKeIaTeIbHO IPUBOAUTD
HE TOJIbKO TE3UCHbIE IOJIOKEHUS, HO U UX J0Ka3aTeJIbCTBA.




Meroayka COCTaBICHNS KOHCIIEKTa

1. BHUMaTenbHO MPOYUTANTEe TEKCT. Y TOUHUTE B CIIPABOYHOM JIUTEpaType HEMOHATHBIE cioBa. [Ipu 3amucu He 3a0yabTe

BBIHECTH CIPAaBOYHBIE JaHHBIE HA MO KOHCIIEKTa,

2. Pa30uTh TEKCT Ha OTJEIbHBIE CMBICIIOBBIE ITYHKTHI U COCTABbTE IIJIaH;

3. Kparko chopmynupyiiTe OCHOBHbIE NIOJIOKEHHUS TEKCTa, OTMETbTE apTyMEHTAIUIO aBTOPa;

4. 3aKOHCTIIEKTHPYWUTE MaTepHall, YeTKO CJIeAys MyHKTaM IIaHa. [Ipu KOHCIEKTHPOBAaHUH CTapaliTeCh BBIPA3UTh MBICIb

CBOMMU CJIOBaMH. 3alMCH CIIEAYET BECTH YETKO, SICHO.

5. I'paMOTHO 3amuchIBaiiTe IUTAThI, yYUThIBalTE JAKOHUYHOCTh ¥ 3HAUUMOCTb MBICIIH.

[Ipu moaroToBke cOOOMIEHHS CTYEHT 0053aTENFHO CChUIASTCS HA TOTIOHUTENbHbBIE yIeOHbIe HICTOYHUKH. [IpuBeTcTBYeTCS
BBICKa3bIBaHKE JINYHOTO OTHOLICHUS JIOKJIQIYHMKa K MIPpobJIeMe, IOCTaHOBKA PUTOPHUYECKUX BOIIPOCOB, HHBIX BOIIPOCOB ayJUTOPUHU
JUis O0JIbIIEH B3aMMOCBSI3H U aKIIEHTYyal[ii BHUMAHUS Ha CAMbIX 3HAYMMBIX ITYHKTaX COOOIIEHHUSI.

B mtan coolOueHus 00s3aTeIbHO BXOIAT CAEAYIOLUINE TYHKTHI:

- H3y4EHHOCTh BOIIPOCA;

- IpaKTHYecKast 3HAYMMOCTh TEMBI;

- BBIBOJIBL.

Coobmenne mmures ot 3 10 5 MuHYT. JIOKJIaI9MK TOIDKEH OBITH TOTOB OTBETUTH HAa BOIPOCH OCTAIBHBIX CTYAECHTOB IPYIIIEI U
MpernojaBaTes.

B xoze caMoCTOSTENbHOM MOArOTOBKY KaXKABIH CTYACHT FOTOBHUT BBICTYILUICHHS IO BCEM BompocaM TeMbl. COOOIIeHHs IeNaroTcs
YCTHO, Pa3BEPHYTO, MOYKHO 00paIaThcsi K KOHCIEKTY BO BPeMsl BHICTYILICHUSI.

BricTyniienne Ha 3aHSATHU IOJKHO YIOBJIETBOPATH CIEIYIOIIMM TPEOOBAaHHUAM: B HEM H3JIaratoTCsl TEOPETUYECKUE MOIXOIbI K
paccMaTpUBaeMOMY BOIIPOCY, AAa€TCsl aHAN3 MPUHIUIIOB, 3aKOHOB, TIOHATHH U KaTETOPHiA; TEOPETHUECKUE TOTOKEHHUS
MIOJKPETUISIOTCS (haKTaMH, IPEMepPaMH, BBICTYIIEHHE JOJDKHO OBITh apryMEHTHPOBAHHBIM.

Meroamdyeckue peKOMEHIAUH 0 TIOATOTOBKE K TUCKYCCHH

Temy quckyccuu npeaaraet npenojasaresib. COBMECTHO CO CTYACHTaMHU paclpenesatoTcs: poiu. PazpabareiBaercs creHapuid
muckyccur. OH BKIIIOYAeT BBOJHOE CIIOBO PYKOBOJHTENS (00OOCHOBaHME BEIOOpA TEMBI M yKa3aHUE Ha €€ aKTyaIbHOCTh); BOIIPOCHI,
BBIHECCHHBIC Ha 00CYXICHHS; YTOUHSIOTCS YCIOBUS criopa; GOpMyIHPYIOTCS OT/ACIbHBIE TIOJI0XKEHHsI, KOTOphIe HEOOXOAUMO
000CHOBATh KOJUICKTUBHBIMU YCHIIUSIMH.

Iocne nuckyccun OABOIATCS HTOTH 3aHATHS, aHAJTM3UPYIOTCS BEIBOJIBI, K KOTOPBIM MOJIOIUTH YYAaCTHHKH CIIOPA, IO TIEPKUBAIOTCS
OCHOBHBIE MOMEHTHI ITPABIJILHOTO TIOHUMAHHSI IPOOJIEMBI, TIOKa3bIBaeTCs OMMOOYHOCTE BhICKa3biBaHHUH. [logpoOHO
paccMaTpUBAIOTCS BHICTYIUIEHHS TosieMHuCcToB. OOpainaercst BHUMaHUE Ha COJepKaHue pedel, ITyOnHy U HaydYHOCTh apTyMEHTOB,
TOYHOCTH BBIPAKEHUSI MBICIICH, IPaBWIBHOCTD YyNOTpeOJieH s NOHATHH. OLleHBAaeTCsl YMEHHE OTBEYaTh Ha BOIPOCHI, UCIIOIb30BATh
npUéMBI 10Ka3aTeNbCTBA U ONPOBEPIKEHHUS, IPUMEHSTH PAa3JIMUHbIE CPEJICTBA NOJIEMUKH. JIaroTcs peKOMEHAALUH 10 JallbHeHIIeMy
COBEpPILEHCTBOBAHUIO ITOJIEMHYECKIX HABBIKOB U YMEHHUH.

Metoandeckrue peKOMEHIal|H [0 OrOTOBKE MPE3CHTAUN

Co3naHue Mpe3eHTalul COCTOUT U3 TPEX JTAIlOB:

|. [InannpoBaHue Mpe3eHTAIMN BKIIOYAET B ceOs:

. Onpenenenue meiei.

. Coop uHpopManuu 00 ayAUTOPHUH.

. OnpezeneHne OCHOBHOM HJEH MPE3CHTALINH.

. ITog6op pononHUTENbHON HHGOPMALIUYL.

. Hnaﬂnpoaaﬂue BBICTYTIJICHUS.

. Co3nanue CTpYKTYpHI IPE3CHTALIUH.

. [IpoBepka JIOTHKY MOJaYH MaTepHaia.

. [ToaroToBKa 3aKTIOYEHHUS.

Il. Pa3paboTka npe3eHTaluu.

I11. 3amura npezeHTanum.

Meronuueckue peKOMEHJAINY 110 MOATOTOBKE K KOHTPOJIbHBIM pa60TaM U TeCTaM

TIpu noAroToBKe K KOHTPOJIBHBIM paboTaM U TecTaM HEOOXOIUMO MMOBTOPUTH BECh MaTepHall 10 TEME, [0 KOTOPOH MPEACTOUT
MMcaTb KOHTPOJIbHYIO pa60Ty HJIN TECT. I[J]H JIy4qIero 3alilOMHUHaHUA MOKHO BBIITUCATh CGGG OCHOBHBIC ITOJIOKCHHUA UJIU TE3HUCHI
Ka)XXJIOTO ITyHKTa U3y4aeMoil TeMbl. PEKOMEHayeTCsl OTpeneTUpoBaTh BUI paboTHl, KOTOpast OyeT NpeuioxKeHa IS POBEPKH
3HaHUH — cenaTh NOA00HBIE TECThI, COCTABUTh OTBETHI HA BOIPOCHL. PeKoMeH 1yeTcsi HaUMHATh MOJATrOTOBKY K KOHTPOJIBHBIM
paboTam U TecTaM 3apaHee, U, B Clydae BOZHUKHOBEHHS HESICHBIX MOMEHTOB, 00paIlaThCs 3a pa3bsICHEHHAMH K MPETIOAaBaTelIo.
Jlyumeil HOATOTOBKOH K TecTaM M KOHTPOJIBHBIM padoTaM SIBISIETCS akTHBHAs paboTa Ha 3aHATUAX (BHUMATENbHOE IPOCITYIINBAHIE
¥ TIIATEIbHOE KOHCIEKTUPOBAaHHE MaTepHana) U peryyisipHoe IIOBTOPEHNE MaTepuala U BEIIIOJIHEHHE JOMALIHUX 3alaHuil. B Takom
clrydqae Tpe6yeTc51 MHUHHUMAJIbHAS MOATOTOBKA K KOHTPOJIbHBIM pa60TaM U TECTaM, 3aKJII0Yaromasicsa B IOBTOPCHUH U 3aKPECIUICHUU
YK€ OCBOCHHOTO MaTepuaa.

IIpu nojBeIeHUH UTOTOB IO BHIMOJIHEHHOW paboTe peKOMEHIyeTCsl MPOaHAIU3UPOBATh JOIYIIEHHbIE OIIMOKH, TIPOKOMMEHTHPOBATh
AMEIOIINeCs B TECTaX HEMPABHIBHBIE OTBETHI.

Metoandeckre peKOMEHIaliK 10 MOJATrOTOBKE K 3a4eTy (3K3aMeHy)

B nepron moAroToBKH K 3a4eTy (3K3aMeHY) CTYJEHThI BHOBb 00pAIatoTCs K MpoiiieHHOMY yueOHOMY MaTepuaiy. [Ipu 3ToM oHM He
TOJIBKO 3aKPCIIIAIOT MOJYUYCHHBIC 3HAHWA, HO 1 IIOJTy4arOT HOBBIC. HO}IFOTOBK& CTYACHTA K OK3aMCHY BKJIFOYACT B Ce6ﬂ TpH dTala:
-ay/IUTOPHAs ¥ BHEAYJUTOPHAsI CAMOCTOSTENIbHASL padoTa B TCUCHHE CEMECTPa,

-HENOCPECACTBCHHAA MOATOTOBKA B IHHU, MPCANICCTBYIOIIUE DK3aMEHY 110 TEMaM Kypca,

-IIOATOTOBKA K OTBETY Ha BOIIPOCHI, CO/IeprKaluecs B Ouerax.

Jlureparypa I HOATOTOBKH K 9K3aMeHY PEeKOMEHIyeTCsl IperojaBaTesieM 100 yka3zaHa B yaeOHOM MOCOOUH.

DK3aMeH MPOBOAUTCS IO OUJIeTaM, OXBAaThIBAIOLIMM BECh IIPOAeHHbII MaTepuall. [Io OKOHYaHHUU OTBETa 3K3aMEHATOP MOXKET
3a[aTh CTYACHTY JIOTIOJIHUTEIIbHbIE U YTOYHSAIOUINE BONPOCH. Ha MOAroTOBKY K OTBETY 110 BOIPOCY CTYACHTY AaeTcs 45 MUHYT.

01NN W~




